AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45 nuepopnvia olvtagng: 01.12.2020
Ek&oxn: 3.0 el AvaBswpnon: 02.03.2024
AvtikabLotd tnv €kdoon tou:

22.12.2021

ExkSoxn: (2)

TMHMA 1: NMpocdLopLopOG ouciag/peiypatog Kat etatpeiag/emiyxeipnong

1.1 AvayvwpLOTLKOG KWSLKOG TIPpOiovTog

Tautotoinon ouaiag Alloy acc. to Devarda, p.a.
AplBuog poidvtog 1H45
AplBuo¢ kataxwplong (REACH) Aev givat anapaitntn n kataxwpnon Tou UAKOU

oUHPWVA PE TOUG Kavoviopoug REACH yia tnv
KaTaywpnon XNHKWY oucLwv.

CAS-aplBpog 8049-11-4
1.2 Zuvayeig IPOCSLOPLIOPEVEG XPIGELG TNG OUGLAG I] TOU HELYHATOG KAL AVTEVSELKVUOHEVEG
XPNOELG
Tuvagelg IPooSLopL{OPEVEG X P OELG: Epyaotriplo kat avaAutLkr xprion
XnHLKO epyaoctnpiou
AVTEVSELKVUOUEVEG XPrOELG: Mn XpnoLpOTIOLELTE YLa LELWTIKOUG OKOTIOUG (VoL-

KOKUPLO). Tpd@Lpa, TTOTA Katl {WOTPOYEG.
1.3  Ztouxeia tou popnBeuTh Tou SeAtiou SeSopévwy acpaleiag

Carl Roth GmbH + Co. KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Feppavia

TnA&pwvo:+49 (0) 721 - 56 06 0

dag: +49 (0) 721 - 56 06 149

NAEKTPOVLKO Taxudpopeio: sicherheit@carlroth.de
Iotoxwpog: www.carlroth.de

YTeUBUVO TIPOCWTIO YLA TO SEATLO SESOUEVWV Department Health, Safety and Environment
ao@aleiag:

nAeKTpoviKn §LtelBuvon (utevBUVo Ttpocwto): sicherheit@carlroth.de

1.4  ApLOPOG TNAEPWVOU ETIELyOUCAG AVAYKNG

TMHMA 2: NMpoGSLopLOPOG ETILKLVSUVOTNTAG
2.1  Tagwopnon tngouciag i Tou Peiypatog
Ta§lvopnon cOpwva pe Tov Kavoviopo (EK) apr. 1272/2008 (CLP)

Katnyopia kwvSuvou Katnyo-  Ta&n kau Katnyo- AnAwon

pla pla KwvSuvou ETULKLVSU-
votntag

2.7 EUpAeKTO OTEPED 1 Flam. Sol. 1 H228

I'a To TTARPEG KELHEVO TwV aKpwVUHLWY: BA. TMHMA 16
2.2 Ztolxeia eTLKETOG

ETtiopavorn, cuUppwva Je Tov Kavoviopo (EK) apiB. 1272/2008 (CLP)

Mposidotmotntikyy Kivéuvog
Aggn

Kuttpog (el) TeASa 1/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Elkovoypappata

GHS02

AnAwoeLg Klvduvou

H228 EU@AeKTO OTEPED

AnNAwWOoELG TIPOPUAAEEWY

AnAwoeLg TIPOYPUAAEEWV - TIPOANYN
P210 MakpLa amo Bepuotnta, BepUEG ETLPAVELEC, OTILVONPEG, YUHVEG PAOYEG KAl AAAEG
TiNYEG avAgAegng. Mnv kamvilete

ETILON VO TWV GUGKEUAGLWVY EPOCOV TO TIEPLEXOPEVO SV uTtepPaivel ta 125 mli
MpostsoTolntikr AéEn: Kivéuvog

T0pBoAo (-a)

2.3 AAAoLKivéuvor
AnoteAéopata tng a§LoAdynong ABT kat aAaB
ZOPpwva e Ta anoteAéopata tng aloAdoynong tng, n v Adyw ouaoia Sev elval ABT oute aAaB.
IS16TNTEG EVSOKPLVLKNAG SLatapaxng
Aev TiepLEXEL evEOKPLVLKO SLatapdaktn (ED) og ouykévipwon = 0,1%.

TMHMA 3: Z0vBeon/TTANPOYOPLEG YLA TA CUCTATLKA

3.1 Ouoieg
Ovopaoia ouciag Alloy acc. to Devarda
MopLakog TUTIoG AlCuZn
CAS ap. 8049-11-4

TMHMA 4: M€tpa mpwtwyv BondsLwv

41 Neprypagn HETPpWV TPWTWYV BonOeLwv

FEVLKEG ONMELWOELG

ByaAte ta poAucpéva pouya.

Metad amo eLomvon

®povtiote yla KaBapo aspa. Ze OAEG TLG TIEPUITTWOELG APPLBOALWY 1) GV TA CUUTITWHATA ETILUEIVOUV.

KoTpog (el) YeAiba 2/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Meta amo eman Y to §€ppa
Z€MAUVETE TNV €TLSEPULSA PE VEPO/OTO VTOUG.
Metd amo eman Ye ta patia

Z€MAUVETE TIPOOEKTIKA PE VEPO YLA APKETA AETITA. Z€ OAEG TLG TIEPLTTTWOELG AUPLBOALWY 1} €AV TA CUY-
mtwpata empeivouv.

Meta amd katamoon
ZemAUVETE To oTopa. KaAéote To ylatposav atcBavBeite adlabeota.
4.2 ZINPAVILKOTEPA CUUTITWHATA KAL ETILEPACELG, APECEG I METAYEVECTEPEG
TUPTITWHATA KAt ETILEPACELG Sev elval WG OrPEPA yVWOTA.
4.3 'EVSELEn OTIOLACSNTIOTE ATIALTOUPEVNG APECNG LATPLKIG PpoVTidag Kat ELSLKNG BepaTteiag
Kapia

TMHMA 5: M€tpa yLa TNV KATATIOAEPNGCN TNG TIUPKAYLAG

5.1 MNupooBeotika péca

KatdAAnAa mupooPeCTLKA pEca

OUVTOVIOTE PETPA TIUPOGREDNG OTA CNUELA TNG TTUPKAYLAG

&npn okoévn tupooBeotripwy, okovn D, Enpr) Aupog

AKatdAAnAa TTUPOGPRECTLKA HECA

TS akag vepou, Yekaotrpag vepou, awpog, Slo&eidlo tou avBpaka (CO,)
5.2  EwSkol KivSuvol Ttou TIpoKUTITOUV ATI6 TNV ousia I To MElypa

Kavotpo.
5.3 ZUOTAOELG yLO TOUG TTUPOGBECTEG

Ze meplmTwon TUpKayLag Kaw/r) eKkprEEwg PNV avarmveéete Toug Kamvoug. MNpoomabrjote va oproste
TNV TUpKayLa AapBdavovtag T KataAANAEG TIPOYUAAEELG Kal atto eVAoyn andotach. AUTOSUVAES
QVATIVEUOTLKEC OUCKEUEC,

TMHMA 6: M€tpa o€ mepiMTWoN akouoLag EKAuong

6.1 MNPooWTILKEG TIPOYPUAAEELG, TTPOCTATEUTLKOG EEOTIALGHOG KaL SLASLKACLEG EKTAKTNG AVAYKNG

A

Ma TIPOCWTILKO PI EKTAKTNG AVAYKNG
ATIOQUYETE TNV ETIAYN) PE TO SEPHQ, Ta PATLa KAl TNV evdupacia. Mnv avamveete okovn. ATIOTPOTH
Snuloupylag Tnywv avagAegng.

6.2 MepLBaAAovTLKEG TTPOPUAAGEELG

ATIOQUYETE TNV amoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETLPAVELAKA Kal 0Ta UTIOYELa USATA. ZUAAEETE TO
MOAUPEVO VEPO TIAUGNG Kal amopplyte to.

6.3 Mé£0OoSoL KaL UALKA yLa TLEPLOPLOHO Kal KaBapLopo

KoTpog (el) >eAiba 3/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

ZUGCTAOCELG yLA TOV TPOTIO TIEPLOPLOHOU HLAG UTIEPXELALONG
K&dAupn amoxetevocwv. AVOAARBETE pINYAVLKA.
ZUGCTAOCELG yLA TOV TPOTIO KABAPLOPO pLag UTtEPXELALONG
AvaldBete pnxavikd. EAeyxog tng okévng.
AAAEG TIANPOWPOPLEG OXETLKA PE TLG UTIEPXELALOELG KAL TLG ATIEAEUBEPWOELG
TomoBetelote o€ KatdAMnAa Soxela amoBARTWY.
6.4 Napamoptr) o€ AAAQ TURpaATa

Erikivéuva mpoiovta kavong: PA.TUNHa 5. NMpoowttlkdg eEomALopOC acwaleiag:BA. Tunpa 8. Mn cup-
Batd UAka: BA.tpunpa 10. Ztolyela oxeTka pe tn Stabeon: BA.TpRpa 13.

TMHMA 7: XeLpLopdg Kat artofnkeguon

7.1  MNpowulda&eLg yLa acypaln XELPLOHO
Amtoguyete tn SnuLoupyia okovng.

Métpa yia tnv TpéAnpn TtupkayLdg Kat Tnv amowuyr tng Snploupyiag agpoAupdTwy Kat
oKOVNG

METpa yLa TNV amopakpuvon Twv anobécswv okovng.
ZUGTAGCELG yLA TN YEVLKI ETIAYYEAHATLKI UYLELVE

MAUVETE Ta xépLa Tiplv Ta SLoAelppata Kat katd To TEAog TG epyaciag pe to Tpoilov. MakpLa amod
TPOWLUA, TIOTA KAl {WOTPOWEC. MnVv Karmviete 0TAV TO XPNOLLOTIOLELTE.

7.2  ZuvOnkeg acypaloug pUAagng, cupTiEpLAapBavopévwy TUXOV acupBifacTtwy KATtactdocewv
ATtoBnkeUOTE OE OTEYVO PEPOC. Na SLatnpeltal o TIEPLEKTNG EPUNTIKA KAELOTOC.
Mn cupBatég ouvoieg N peiypata
AkoAouBrote TG 08nyleg yLa cuvduaopévn amobrikeuaon.
MeplhapBavovtat EMiong oL TTAPUKATW GUCTACELG:
ATTIaLTAOELG AEPLOHOU
TOTILKOG KAl YEVLKOG £EAEPLOPOG.
EL81KOG OXESLAGHOG TWV XWPWV N Soxelwv amodrkeuong
Mpotewopevn Beppokpaoctia amobrikeuong: 15 - 25 °C
7.3  EW8WKN TEALKN Xprion N XPNOoELg
Aev uTtapyetl SLaBéoipn TAnpowopta.

TMHMA 8: ‘EAey)X0G TtTnG EKBEONG/ATOULKI TIpocTACiLa

8.1 NapdapetpolL eEAéyxou
EOVLKEG OPLAKEG TLHEG
TG TwV opilwv eTTayyeAPATLKIG EKOEONG (OPLAKEG TLHEG EKOECNG GTO XWPO Epyaaciag)
H mAnpoyopia autr Sev ivat Stabéoiun.

8.2 'EAeyxolL €kBeong

KoTpog (el) YeAiba 4/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag ©
oUPPWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo amd 2020/878/EK 5”,”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Mé£tpa atopLKNAG TtpooTaciag (TtPOCWTILKOG EE0TIALOHOG acpaAeiag)

Mpoctacia Twv patLwv/Tou TPOCWToU

®opdte TIPOOTATEUTLKA YUOALA HIE TIAEUPLKN) TIpOoTACLA.

Mpootacia tou §€ppatog

* IPOOTACLA TWV XEPLWV

Na popdte KatdAAnAa yavtia. KatdAnAa eival ta yavtia XnPLKAG Tipootaciag, Ta OTola £X0UV eAEy-
x0el ouppwva pe tnv EN 374. Na el&Lkoug okoToUg, TipotelveTal va eAeyXBel n avtoxr Twv dvwoi
AVAPEPOPEVWY TIPOOTATEVUTIKWY YAVTLWV OTA XNHLKA, KABWGE KAt 0 TIPOPNBEUTAG AUTWY TWV YaVTLWV.
OL xpovol glval TLHEG KATA TIPOCEYYLON ATIO TLG HETPHOELG 0TOUG 22 ° C Kal T HOVLPN ertagr). Augn-
pEveg Beppokpaoieg AOyw Beppatvopevwy ouolwy, BEpPOTNTAG CWHATOG KATL. Kal pelwon tou amote-
AECHATIKOU TIAX0UC OTPWHATOC PE TEVIWHA UTIOPEL va 08nyroEL o€ GnUAvTLK pelwaon Tou xpodvou
SLEyepong. Ze eplittwon ap@LBoAilag, ETILKOWVWVACTE PE TOV KATAOKEUAOTH. Z€ Tiepimou 1,5 @popEg
HEYAAUTEPO / PLKPOTEPO TIAXOG OTPWONG, O AVTLOTOLYX0G XpOVog SLaBacng Stmhaotadetal / pELwVETaL
KaTtd to AuLou. Ta Sedopéva LoxUouv PJovo yla tnv kabapr oucia. Otav petageépovtal o€ Pelypata
oUCLWV, HTIOPOUV Va BewpnBouv wg odnyot.

* TO £160¢ TOU UALKOU

NBR (VLTPIALKO KOOUTOOUK)

* TO TLAX0G TOU UALKOU

>0,11T mm

* oL EAA)LOTOL XPOVOL AVTOXIG TOU UALKOU TWV YAVTLWV
>480 Aemtd (avtiotaon: eminedo 6)

* TUXOV IpOcOeTa péTpa pocTaciag

AdBete epLOSOUG AVAPPWONG yLa TNV avayEvvnon Tou §€PPATog. ZuvioTatat TIPOANTITIKY) SEPHATLKN
Tpootacia (KpEPEG IPOOTACLAG/AAOLPEQ).

Mpoctacia Twv avamvEUOTLKWY 08WV

%

9C

H mpootactia Tou avanveuotikou eival anapaitntn os: Anuloupyia okovng. Luokeun QIATpoU cwpa-
TLSlwv (EN 143). P1 (QIATpa 0EPOPETAPEPOUEVWV CWHATLELWY TOUAGXLOTOV Katd 80%, KWOLKOC Xpw-
Hatog: AEUKO).

‘EAcyxoL TtepLBAAANOVTLKIG €KBEONG

ATIO@UYETE TNV amOppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA EMLPAVELAKA KAl 0TaA UTIOyELa LSaTa.

KoTpog (el) >eAiba 5/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag

oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

R0TH

TMHMA 9: ®UGLKEG KL XNHULKEG LELOTNTEG

9.1

9.2

Zrolxeia yLa TLG BACLKEG PUOLKEG KAL XNMLKEG LELOTNTEG

duoLKr Kataotaon

Moper

Xpwpa

Oopn

Znuelo tAgewg/onpelo TAEewg

Inuelo (€ocwg 1 apxLko onuelo (€oswg Kal
Tieploxn {€ocwg

EupAektdtnta

AvWTATO KAl KATWTATO 0pLo eKpNnELPOTNTAG
Inpelo avapAegng

Oeppokpacia autoavAagAegng
Oepuokpactia armooclvBeong

pH (Twn)

Kwnuatiko Ewbeg

Alahutdtnta (-teg)

Y&atodlaAutdtnta

TUVTEAEOTNAC KATAVOUNG

ZUVTEAEOTAG KATAVOUNG O N-OKTAVOAN/VEPO
(AoyaplBuikn TLun):

Mieon atpwv

MukvoTNTa KAw/r) OXETLKN TIUKVOTNTA

Mukvotnta

ZXETLKN TIUKVOTNTA ATHWV

XapakTNPLOTIKA CWHATLS LWV

AN\EG TEXVIKEG TIAPAPETPOL ACPAAELQG

OZeLSWTLKEG LELOTNTEG
Novttég TTAnpowopieg

MANPOWOpPLEG OXETLKA PE TLG KAAOELG (PUOLKOU
KLVdUVOU:

AN\Q XAPOKTNPLOTIKA AoPaAELag:

oteped
METAAALKN) OKOVN
ykpido
Aocpo
550 °C
un kaboplopévn

EVPAEKTO OTEPED CUPPWVA PE Ta KpLTrpla GHS
pn kaBoplopévn

Sev ExeL epappoyn

pn kaBoplopévn

N ouvagng

Sev €xeL epappoyn

N ouvagng

(oxedbv adLaAuto)

pn ouvaeng (avopyavn)

un kaBoplopévn

pn kaBoplopévn

Aev SlatiBevtal TANpoopleg yLa T CUYKEKPL-
pévn &Lotnta.

Aev uttdpyouv SLabéotpa Sedopéva.

Kapta

Agv UTIdpXOLV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

Agv UTIAPXOLV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

KoTpog (el)
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 10: ZtaBgpotTnTa KaL avitdpacTLKoTnTa

10.1 AvtSpactikéTnTa
Elval paotikn ouota. H okovn PTtopel va TIpOKAAECEL EKKPNKTLKO PElypa PE ToV agpa.
Av BeppavOel
Kivéuvog avagpAenc.

10.2 Xnpwkn otabepotnta

To UALKO glval otaBepd uTtO KAVOVLKEG OUVBNKEG TIEPLBAANOVTOG (PUAAENG KAl XELPLOPOU Kat TIpoBAe-
TIOPEVEG OLUVBNKeG Beppokpaaiag kal Titeong.

10.3 MBavotnta eMKiVEUVWVY avILSpacewv

Ioxupn avtidpaon pe: LoxupPO OEELSWTLKO
10.4 ZuvOnKeg TPOG amoWuyn

Makpld amo BeppdtnTa, BEpPEC ETTLPAVELEG, OTILVONPEC, YUPVEG PAOYECG KAl AAAEC TINYEG AVAPAEENG.
Mnv karnvilete.

10.5 Mn cupBatd uAtka
Agv UTTAPYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.
ATIEAEUBEPWON EVPAEKTWY UALKWYV
O&¢qa, Baoslg

10.6 Emkivduva mpoidvta arnocuvOeong
Ertikivéuva mpotdvta kavong: BA.TunApa 5.

TMHMA 11: To§LKOAOYLKEG TIANPOYPOPLEG

11.1  NAnpowopieg yLa tig TageLg Klvdivou, oTtwg opiovtal otov Kavoviouo (EK) apiB. 1272/2008
Tagwopnon cuppwva pe GHS (1272/2008/EK CLP)
O&eia to§kotnta
Aev ta&lvopeital wg Akpwg ToLKn.
ALaBpwon tou Séppatog/epeBLONOG
Aev tagvopeital wg SLaBpwtikd/epeBLOTLKO yLa To &€ppa.
Zopapn owBaApikn BAABN/EPEBLOPOG TWV 0OPOAAPWV
Na pnv ta§vopeitat wg pokaiovoa coBapry owBaApLkr) BAARN 1 epeBLOPO TwV 0YOAAPWVY.
EuaLcbntoTtoLrjon Tou avamveUoTLKOU GUGTHHATOG ) TOU §€pUatog
Aev TagLvopolvTal oav EuaLeBNTOTIOLNTLKA TOU AvaTIVEUOTLKOU I TOU §€PHATOG.
MetaAAa§Lyéveon YEVVNTIKWY KUTTAPWY
Aev tagLvopeital wg pokakovoa PETAAAAELYEVED TWV YEVVNTIKWY KUTTAPWV.
KapkiLvoyéveon
Aev tagLvopeital wg Kapklvoyova.
To§kdtnta oTtnV avamnapaywyn
Aev tagLvopeital wg To&kd otnv avarapaywyn.
ELS1Kn) To§LkéTnTa oTa Opyava-ctoxoug - epanag €kBeon
H ouota &ev ta&vopeital wg Pelypa €LELKNG TOELKOTNTAG OTa 0pyava-oTdxoug (Epamag €kBean).

KoTpog (el) YeAba7/14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag

®
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

113

ELS1KN) To§LKkOTNTa OTa Opyava-cTOXoUG - EMAVELANMPEVN €KOEDN

H ouola &ev Ta&vopeltal wg PElypa ELSLKNG TOELKOTNTAG OTA 0pyava-oTOXO0UG (ETTAVELANUUEVN €KOE-
an).

To§kétnta avappoypnong
Aev tagLvopeital wg ouaia Trou apoucLalel Kivbuvo avappoPnong.

ZupmTwpata ov oxetidovtal JE TA PUGLKA, XNHLKA KAt TOELKOAOYLKA XOPAKTNPLOTLKA
* Z€ IEPLMTWON KATATIOONG

YOOTPOEVTEPOAOYLKEG EVOXANOELG

* Z€ IEPLTITWON ETIAPIG PE TA pPATLA

Aev uTtapyouv Slabéotpa SeSopéva.

* Z€ IEPLTITWON ELOTIVONG

Brxag, AuoTtvola

* Z€ IEPLTITWON ETTAPIG ME TO S€EPpa

Aev uTtapyouv Slabéotpa SeSopéva.

* AAAEG TTANpOYOpiEG

Kapila

ISL0TNTEG EVSOKPLVLKAG SLatapaxng

Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) og ouykévtpwon = 0,1%.
MAnpowopieg yra aAAoug TUTIOUG ETILKLVSUVOTNTAG

Agv UTIApPYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

TMHMA 12: OLKOAOYLKEG TTANPOYOPLEG

121

12.2

123

124

12.5

12.6

12.7

To§kétnta
Aev tagvopeital wg emikivéuvo yLa to uddtvo TeptBariov.

AVOEKTLKOTNTA KAL LKAVOTNTA attodopnong
Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.
Auvvatoétnta BLocucowpeLCNG

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.
Kwntikotnta oto £€8ayog

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.
AmtoteAéopata tng agloAoynong ABT kat aAaB
Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.

ISL0TNTEG EVSOKPLVLKAG SLatapaxng

Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) og cuykévtpwon = 0,1%.
AAAEG APVNTLKEG ETILTITWOELG

Aev uTtapyouv Slabéotpa SedSopéva.

KoTpog (el) >eAiba 8/ 14



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 13: ZtoLxeia oXETLKA PE TN SLaBeon

13.1 Mé£0odol emegepyaoiag amofAnTwv

To UALKO KaL O TIEPLEKTNG TOU va BewpnBouv Katd tn SLabeor) Toug emtkivéuva andpAnta. AldBeon
TOU TIEPLEXOMEVOU/TIEPLEKTN OE CUPPWVA HE TOUG TOTILKOUG/TIEPLPEPELAKOUG/EBVLKOUG/SLEBVELG Kavo-
VLopoUG.

AVOKUKAWGN/avAKTnon HETAAWY KAl HETAALKWY EVWOEWV.
MAnpowopieg oXETLKA PE TN SLABECN OTA CUCTHHATA ATIOXETEUGNG
Mnv a8eLACeTE TO UTIOAOLTIO TOU TIEPLEXOHUEVOU OTNV ATIOXETEUON.
Emtegepyacia amofANTWV KLBWTLWV/GUGKEVAGLWV

Elvat emikivéuvo amoBAnNTo. MOVO CUCKEUACLEG TTIOU £XOUV €YKPLBEL YL 'aUTA Ta EUTIOPEVHATA ATIO TNV
appodia apyr (T.x. cup®. e ADR) yrtopolv va xpnotporiolouvtal. ALaXELPLOTELTE TLG HOAUCHEVEG OU-
okevaoleg Katda tov (6Lo TPoOTo OTIWG KaL TNV (&la TNV oucia. Ol amoAUTWE KEVEG CUOKEUAOLEG UTTO-
poUV Va avakUKAWOoULV.

13.2 ZIXeTIKEG SLATAEELG TTOU agopolV T dnpLloupyia amoBARTWY

H ta&lvopnon Twv KWSKWV/TIEPLYPAPNG ATIOPPLUPATWY TIPETIEL VA YIVEL CUPPWVA PE TOUG KAASOUG
EAKV Kal TO GUYKEKPLUEVO BLOPNXAVLKO TOMEQ.

IS16TNTEG TWV amoBARTWY TIOL Ta KaBLoTOUV eMLKivEuva

HP 3  eUpAekTO

13.3 Mapatnproeig

Ta amoppippata Staxwpifovtal o€ Katnyopleg WoTe va elvatl Suvatdg 0 XWPLOTOG XELPLOPOG TOUG
aTto TLG TOTILKEG ) EBVIKEG yKATAOTACELG Slayeiplong amoppLpdatwy. Mapakaleiobe va AdBete
UTTOYIN TLG LOXUOUOEG OXETLKEG SLATAEELG O€ EBVLKO 1) TIEPLYPEPELAKS ETILTIESO. M| HOAUCHEVEG Kal
Ad€Leg oUOKEVADLEG PTTIOPOUV VA AVAKUKAWBOoUV.

TMHMA 14: MAnpo@opLEG OXETLKA ME TN HETAPOPA

141 ApLOpog OHE 1 apLBpudg tautoTnTag

ADR UN 3089
IMDG-Code UN 3089
ICAO-TI UN 3089
14.2 Owkeia ovopacia amoctoAng OHE
ADR >KONH METAAAOQY, EY®AEKTH, E.A.O.
IMDG-Code METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.
ICAO-TI Metal powder, flammable, n.o.s.
14.3 Tagn/-eLg KLv8UvVoU Katd th PETApopda
ADR 4.1
IMDG-Code 4.1
ICAO-TI 4.1

14.4 Opada cuckeuaciag
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag

oUPPWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo amd 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

R0TH

145

14.6

14.7

14.8

ADR
IMDG-Code
ICAO-TI

MepLBaArovtikoi kivSuvol

ELSLKEG TIPOYPUAAGEELG yLa TOV XpPrOTN

I
II
I

TIEPLBAANNOVTLKA PN €TILKIVEUVO CUPE.UE TLUG Ka-
VOVLOPOUG ETILKIVEUVWY EPTIOPEUPATWY

©d TIPETIEL VA CUPHOPYWVOVTAL HE TLG SLatdgelg yla emkivéuva gumopevupata (ADR) LOXUPWY GUVE-

TIELWV EVTOC TWV EYKATACTACEWV.

OaAdooLEG HETAWPOPEG XUSNV GUPPWVA PE TLG TipageLg tou IMO

To poptio dev ipoopidetal yla xudnv petapopd.

MAnpowopieg yLa kabepia anod tig potuteg pudpicelg twv Hvwpévwyv EBvwv

Zuppwvia yLa TG SLeBveiq 08LKEG PETAWPOPEG ETILKIVESUVWYV gpTIopeVATWY (ADR)MPpOcBeTEG

TAnpowpopieg
Katd\AnAn ovopacia amootoAng

NETITOPEPELEG OTO E£YYPAPO PETAPOPAG

Kwdkog tagvopnong

ETIkETA (-£C) KLVSUVOU

ELSLkeEG SLatagelg

E€alpolpeveg moootnteg (EQ)
Meploplopéveg toootnteg (LQ)
Katnyopla petagpopag (KM)

KwdLkog teploplopwyv onpayyag (KMNg)

Ap. avayvwpLong Kwvéuvou

ZKONH METAAAQY, EY®AEKTH, E.A.O.

UN3089, > KONH METAAAQY, EYOAEKTH, E.A.O.,
4.1, 11, (E)

F3
4.1

552
E2

1 kg
2

E

40

Aredvrig NavtiAtakog Kwdikag EmtikivSuvwy ELdwv (IMDG) - MpdcBeteg MAnpowpopisg

Katd\AnAn ovopacia amootoAng

NETITOUEPELEG OTO £yypaPO PETAPOPAS (shipper's
declaration)

©aAdooLOG PUTTAVTHC

ETIKETA (-£C) KLWSUVOU

@

E€alpoupeveg moootnTeg (EQ)
Meploplopéveg toootnteg (LQ)
EmS

Katnyopta woéptwong (stowage category)

METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.

UN3089, METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.,
41,1

4.1

E2
1 kg
F-G, S-G

KoTpog (el)
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Opada dlahoyng 7 - Bapéa petaAAa Kat ta AAatd toug
15 - M€taA\o o€ oKovn

Aredvrig Opyavicpog MoALtikng Aepomiopiag (ICAO-IATA/DGR) - MpdcOeteg TANpoOopieg
KataA\nAn ovopacia amooTtoArg Metal powder, flammable, n.o.s.

NETITOPEPELEG OTO €yypayo peTawopdg (shipper's  UN3089, Metal powder, flammable, n.o.s., 4.1, II
declaration)

ETikéTa (-£C) KLvSUvou 4.1
ELSLkEG SLatagelg A3
E€alpolpeveg moootnteg (EQ) E2
Meploplopeveg moootnteg (LQ) 5 kg

TMHMA 15: ZtoLxeia VOHOOETLKOU XapaKtThpa

15.1 Kavovicpoi/vopoBeoia oXeTLKA pE TNV aoPAAELd, TNV UYELa Kal To TteptBAAAov yLa Tnv oucia
1 To peilypa

ZxeTIKEG SLatagelg tng Eupwmnaiknig Evwong (EE)
NeplopLopoi cuppwva pe REACH, tapaptnpa XVII

Emikivéuveg ouoieg pe meploplopou (REACH, NMapaptnua XVII)

Ovopaocia ouciag Ovopacia GUHP.HE KATAAOYOo CAS ap. NepLopLopadg Ap.
Alloy acc. to Devarda EVPAEKTO / TIUPOWPOPLKN) R40 40
Eregriynon
R40 1. Aev TIPEMEL va XPNOLHOTIOLOUVTAL WG OUGLEG N OE pelypata o€ GUOKEUEG agpoAupdTwy Tou SlatiBevat otnv ayopd

yLa To €UpU KOLVO YL PuxaywylkoUg Kat SLaKOGUNTLKOUG OKOTIOUG, OTIWG:

- ETAMALKA AapTtupifouoa oKovr, XprotHOTIOLOUHEVN KUPLWG YLa dlakoopnon,

- TEXVNTO XLOVL KaL Ttaxvn,

- QMOPIPNON EKAUCEWC EVTEPLKWV agpiwy,

- agpoAlpata oepmavtivag oE OTIPEL,

- QMOMLUNCELG TIEPLTTWHATWY,

- Kapapouleg,

- SLAKOOHNTLKEG VIPASEG KaL appol,

- QTOPLYNOELG LOTWV apaxvng,

- Bpwpouoeg.

2. Mg tnv emLpUAagn tng epappoyng AAAWY KowoTkwy Statdéewv os Bépata tagvdpnong, cuokeuaotiag kat €rt-
ONHaVoNG OUCLWY, OL TIPOHNBeUTEG eEacpaAi{ouy, TIpLv amo tn SLabeon otnv ayopd, OTL N CUCKELAGOLA TWV TTpoava-
(PEPOUEVWV CUCKEUWY OEPOAULATWY (PEPEL KATA TPOTIO EVSLAKPLTO, EVAVAYVWOTO Kal avegitnAo tnv évEelgn:

«M&Vo yLa eTtayyeAPATLKn Xprion».

3. Katd mapekkAion, oL tapaypagol 1 kat 2 Sev epappofovTal yLa TG CUCKEUEG AEPOAUPATWY TTIOU avapEPOVTaL 0TO
apBpo 8 apdypawog 1a tng odnyiag 75/324/EOK tou ZupBoultou (2).

4. OL OUOKEUEG AEPOAUHATWY TIOU QVaPEPOVTAL OTLG TTapaypapoug 1 kat 2 Tpémel va StatiBevtat otnv ayopd pévov
€(OCOV AVTATIOKPLYOVTAL OTLG TIPOBAETIOUEVEG ATIALTAOELG.

KatdAoyog oucLwV Ttou UTIOKELVTAL o€ adgLtodatnon REACH, mapaptnpa XIV/SVHC - katdAoyog
urtoPn@piwv

Aev TtapatiBevrat.

KoTpog (el) YeASa 11/ 14




AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

0&nyia Seveso

2012/18/EE (O&nyia Seveso III)

Ap. ETtikivduvn oucia/katnyopieg Klvduvou OpLakr) TtogotTnTa (Tévol) yLa Ttnv egap- n-

Hoyn TWV aTMaLTHOEWVY KATWTEPNG KAL  PELW-
avwtepng Babuidag OELG

Sev elval katavepnueva

08nyia Deco-Paint

MOE mepLeKTIKOTNTA 0%

Odnyia mepi BLOPNXAVIKWVY EKTIOUTIWV («08nyia BE»)

MOE mepLeKTIKOTNTA 0%

O&nyia yLa tov nsKLopwpé TNG XPrIONG OPLOPEVWYV ETILKIVESUVWV OUGLWYV GE NAEKTPLKO Kal
NAEKTPOVLKO €EOTIALGUO (ROHS)

Sev apatiBevral
Kavoviopog yLa Tn cUotach EupwmaikoU PNTpwou EKAuoNG Kal HeETagopdg puttwv (PRTR)
Sev mapatiBevral

Topéag TToALTLKAG TwV uddatwv (WFD)

KatdAoyo twv puntwv (WFD)

Ovopacia ouciag Ovopaocia cupp.pe katalo-  CAS ap. Napa- MNapatnpnoeLg
yo TiBeTal
o€
Alloy acc. to Devarda METaAAa Kal EVWOELG TOUG a)
Eregnynon
a) EVSELKTLKOO KATAAOYOO TWV KUPLOTEPWY PUTIWV

Kavoviopog GXETLKA ME TNV KUKAOWopia 6Tnv ayopd Kat Tn Xprjon mpoSpopwV oucLWwV
EKPNKTLKWV VAWV

Sev mapatiBevtat

Kavoviopog mepi Twv tpoSpopwv oUCLWY TWV VAPKWTLKWV

Sev tapatiBevral

Kavoviopog yLa TLG OUGLEG TIOU KATAGTPEWPOUV T oTLRAda tou 6{ovtog (ODS)

Sev apatibevral

Kavoviopog GXETLKA ME TLG EEayWYEG KAL ELOAYWYEG ETILKIVESUVWV XNULKWV TtpoidvTwv (ZME)
Sev mapatiBevrat

Kavoviopog yLa Toug EpHovoug opyavikoug putoug (POP)
Sev apatiBevral

AAAeG TTIANpOYoOpieg

O6ényla 94/33/EK yLa tnVv Tipootacia Twv VEWV Katd tnv epyacia. Mpooggte Toug EpLOPLOPOUG Epya-
olag oclpYwva pe TG Tpodlaypaweg (92/85/EOK) yla tnv Tpootacia eykuwv Kal BUAGfoucwy un-
TEPWV.
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AeAtio §€Sopévwv acPpaAeLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

EOvikoi katdAoyoL

Xwpa KatdAoyog ISotnta

CN IECSC n oucia cupmep\apBdavetal
NZ NZIoC n oucia cupmephapBavetal
PH PICCS n oucia cupmephapBavetal
TW TCSI n oucia ocupmephapPavetal
VN NCI n oucta oupmephapPavetal

Ene€rynon

IECSC Inventory of Existing Chemical Substances Produced or Imported in China

NCI National Chemical Inventory

NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals

PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances (PICCS)

TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory

15.2  A§LoAoynon XNHLKAG acypdaAeLag

Aev gxeL SLeEayxBel agLoAOYNON XNULKNAG A0POAELaG yLa TV ev Adyw oucia/pelypa armd tov ipopndeu-
™.

TMHMA 16: AoLTtéG TTANPOWOpPLEG

Znpeio Twv aAAaywv (avabswpnpévo SeAtio Sedopévwy acpaleiag)

TuRpa NaAawa kataxwpnon (Keipevo/Tpn) Néa katayxwpnon (keipevo/TLpn)

2.3 I8L0TNTEG EVEOKPLVLKNAG Slatapayng: vat
Aev TepLExeL evEOKPLVLIKO Slatapaktn (ED) og
OUYKEVTpwON = 0,1%.

15.1 EBvikol kataAoyot: vat
aMayr| otnv apdBeon (tivaka)

ApPKTLKOAEEQ KaL akpwvL LA

MepLypapég XpnOLHOTIOLOUEVWY GUVTOHOYPAPLWV

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Zupgpwvia yla tig Ste-
BVELG OSLKEG HETAPOPEG ETILKLVEUVWVY EUTIOPEUPATWY)
CAS Chemical Abstracts Service (uttnpeota Tou Statnpet Ttnv Lo AP Alota e XNULKEG OUGLES)
CLP Kavoviopdg (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv taglvopnan, Tnv €MLoNPavaon Kal tn CUOKELUAoia Twv OUCLWwY
KAl TWV PELYPATWY
DGR Dangerous Goods Regulations (Kavoviopot ETiikivéuvwy Eprtopeupdtwy (BA. IATA/DGR))
ED EvSokpLvLko Slatapdkin
EmS Emergency Schedule (Mpoypappa Extaktou Avayknc)
GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Maykoopiwg Evappoviopévo
TUotnpa taglvopunong Kat EMLCAPAVoNG TwWV XNPLKWY TIpoidoviwy”
IATA International Air Transport Association (AleBvrig Opyavwon Evagplwv Metagopwv)
IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Kavoveg Evaéplag Metagopdg Emikivéu-

vwv Epmopeupdtwy)
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

MepLypawEg XpnOLUOTIOLOUMEVWY GUVTOHOYPAPLWV

ICAO International Civil Aviation Organization (AleBvrig Opyaviopog MoALtikrg Aepotoplag)
ICAO-TI TEXVIKEG O8NYLEG yLa TNV ACWAAr EVAEPLA PETAPOPA ETILKLVEUVWVY EUTIOPEUHATWY
IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (AleBvrig NauTIALakog Kwsikag ETiikivSuvwy Ayabwv)
IMDG-Code International Maritime Dangerous Goods Code
REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Kataxwpton, a§tohdynon, adslo-
84TNoN Kal TEPLOPLOPOL TWV XNHULKWY TIPOLOVTWV)
SVHC Substance of Very High Concern (oucta Ttou TipokaAet oAU peydAn avnouyia)
ABT AvBeKTIKr Bloouoowpelotpn kat To§Lkn
aAaB AKPWE aVOEKTLKN Kal AKpwG BlocucowpevotLpn oucia
ABT AvBekTLKN BlLoouoowpeUuolpn kat Togkr
MOE Mtntikég Opyavikeg EvwoeLg

Napamopmég otn Bacikn BLBALoypapia Kat Ttnyég SeSopévwv
Kavoviopog (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv ta&lvounon, TNV EMLoAPavon Kal Tt CUCKEUAGoLa TWV ouaL-
WV Kat TwV Pelypatwy. Kavoviopdg (EK) aptB. 1907/2006 (REACH), avaBewp. amd 2020/878/EE.

Zuppwvia yLa tig SLeBvelg 08LKEG PETAPOPEG TILKIVEUVWY gpTIOpEUPATWY (ADR). AleBvrig Nautiila-
KOG Kwdikag EtiikivSuvwy Etdwv (IMDG). Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport
(IATA) (Kavoveg Evagplag Metag@opdg ETikivSuvwy Epmopeupdtwy).

KatdAoyog Twv cuvapwyv ppacewv (apLlBpog kat TANPEG KELPEVO wGg opidetal ota THRpa 2 Kat

3)

KwdLkog Kelpevo

H228 EUpAEKTO OTEPED.

EpHUNVEUTLKNA priTpa
OL ev Aoyw TIAnpowopieg Baoifovtat oTig TapoUoES YVWOELG pag. To ev Adyw AAA €xel cuvtayBel kal
TIPoOopLleTaL ATIOKAELOTLKA YLA TO GUYKEKPLUEVO TIPOLOV.
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